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Translation Strategies for Constructing Bilingual Database of Cultural Relics of the Zhejiang

East Canal from a Multi-modal Perspective
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Xinran Wu Huan Cao

Abstract: This study focuses on the translation strategy in the construction of multi-modal bilingual database of cultural relics
along the Zhejiang East Canal, and explores how to effectively realize the bilingual conversion of cultural relics information
in a multi-modal environment to promote cultural transmission. By analyzing the influence of multi-modal elements on

translation, and combining with rich examples, the application of various translation strategies is elaborated in detail, aiming

to provide a deeper and broader reference for the digitalization and international communication of cultural heritage.
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MR E TS, T B BRI b SR RIS,
n “iziF” (Canal) . “#FZ3” (Bridge) %, FJEHER
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“During the Tang Dynasty, the Zhejiang East Canal underwent
large-scale dredging and widening” , 1B HHBAAO R ERIEF]
HEMROSNIATERD, FEMWHI IR T D A% OME B [
W, TPy s MR E B IR GRS EAHE
R I, BEHITIRANIR, ERRRAENEERIRTT
A, 0 “TEHEfE” FTRNIESY “Officer in Charge of Waterway
Transportation of Tribute Grains” , DABf{RIE S AOHERBIE S .
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Blan, ZEEEEILG R B, ERESehEA
A BUBEZERAER X, BIEN N RER BRI E IR
“Dragon” , Tfiyh/iE Sk AL EEE, W1 “A dragon -
shaped decoration, which in Chinese culture symbolizes good
luck, authority, and is an important cultural symbol often seen
along the Zhejiang - East Canal” , {353 REnS IR B
JEERIE IS -
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N TFHARKBFEEFEIESE SIS ATTH, 4%
KEAEM” “BREImTELAT F, BRI R
Hgl, BARSUbZ e DL MoK St AP, \]
& %% 7 “Shao Xing Water-town She Opera, a traditional folk
opera performance held in rural communities in Shaoxing. It is
an important part of local cultural life, often performed during
festivals and celebrations to pray for good harvests and express
people’s wishes for a better life” . BT XEEAYEIE, ML
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FEIET#ES:, 4N “The ancient bridge features elaborate stone
carvings of auspicious patterns, as shown in the picture. These
carvings not only add to the aesthetic value of the bridge but also
reflect the rich cultural heritage of the region” , {3 RET%1HE
SRR REE, HaT SRR SME.
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41 “Hey, guys! Let’s take a look at the delicious local snacks
along the Zhejiang East Canal. There’s this super yummy stinky
tofu, which may smell a bit strange at first, but once you take a
bite, the amazing flavor will definitely surprise you!”
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MR A, FEEENIE Y “During the Ming and Qing Dynasties,
the waterway transportation of tribute grains (as you can see in
this scene) was a crucial part of the national economy. The boats
were loaded with grains and transported to the capital to supply
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HE5VG 5 19 AR #4750 b, 20 “These gardens along
the canal are similar to the English landscape gardens in some
ways, but they also have unique Chinese features, such as the
use of rockeries and pavilions to create a harmonious and artistic
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FESC RIS, W T/NFHRIVEAER, I/
#1%7 “Ba Zi Bridge” , SRWEAHPIE, FINEESN
FNFEFELAERE “ (Eight Character Bridge, named for its unique
shape resembling the Chinese character ‘ /\’ , which means
eight) ", fSCIEIRERLRE TR LHORTR, X REAEDE
F S AR R W ARTE, 40 “Rs{Hr” (Beam
Bridge) . “FfB” (Bridge Pier) %%, RHIFRHER LK
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TENEE) SR I3 52 SCACOMERT , 12 ISR M SRR
Bn, FRE\FHE S RESR T L BAE R L R E
FERR, $NEARYED R AN, B “Ba Zi Bridge
played a crucial role in the transportation and commercial
development of ancient Shaoxing. In the past, Shaoxing was a
prosperous city along the canal, and the bridge served as a vital
transportation hub, connecting different parts of the city and
facilitating the flow of people, goods, and culture. It was not
only a practical infrastructure but also a symbol of the city’s
prosperity and cultural heritage” , i #iB S GENS I HIFE
ff/ S ST BT A E ST,
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{t#, 4 “As shown in the picture, Ba Zi Bridge has a unique
eight - character - shaped layout. This design allows boats to
pass through from different directions, greatly improving the
traffic efficiency of the waterway network in the area” , i
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0 “Listen, friends! This Ba Zi Bridge has witnessed countless
stories of the past. It has been standing here for hundreds of
years, silently telling the history of Shaoxing and the Zhejiang -
East Canal” . FXFE5MAMMDRF, Dishadsh v ERE
NN AW NPEEVANS = vint 58 3= 96 775 = e 28 Ll = U s 2
BEE S E, 20 “Look at this scene! In the old days,
people on foot and in boats were constantly shuttling on and
around Ba Zi Bridge. This bridge was the lifeblood of the city,
bustling with activities day and night” .
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Biln, fENE/\NFHR RN ERT, #11%% “If you come
to Shaoxing, don’t miss the chance to visit Ba Zi Bridge. It’s
a wonderful place to experience the charm of ancient Chinese
water towns. You can take a stroll on the bridge, enjoy the
beautiful scenery along the canal, and feel the long - standing
history and culture of the region” , XAPFER NG HEE H
WAgm AR, BTRGEREES. RN, ST —EhER
BHSAREZ, I K sb” , TR S RO e,
“Water - town culture, a unique cultural form in the regions
with abundant water resources in China, is characterized by the
harmonious coexistence of people, water, and architecture. Ba

Zi Bridge is an excellent example of this charming water - town
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